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LE NOUVEAU

galèzes* Bravo à lu maman et au papa :

en voilà qui nous ont montré un bien
joli modèle.

Bravo, mademoiselle Cérès Merci
d'avoir fait tant plaisir à ceux qui sont
¦venus à Vevey en leur /prouvant qu'on
peut être simple et joliment belle, el
(pie. si elles voulaient rester de « chez
nous », les jolies filles seraient /plus

nombreuses dans noire pays, parce que,

comme vous, elles seraient simplement
ravissantes el naturellement mignonnes.

Grand merci, gentille demoiselle, du

i égal qu'on u eu dans les yeux : comme
on dit autre part : « Stinlé Conservation

* el (pie notre Cérès reste toute
péirie de grâce et de simplicité

St-Url>ain.

Echos... en forme de «grappillons
Mot d'un Culliéran :

— Au Clos Vougeol. les soldais qui
/lassaient devant rendaient les honneurs.
Chez nous, avec les échalas, ce sont les

vignes qui présentent les armes

Une brave vieille entre avec les Cent-
Suisses au milieu de l'amphithéâtre Sans

doute, le courant l'a emportée. Un spectateur

ne se /prive /pus du /plaisir de lancer :

— Tiens, un Cent-Suisse avec sa mania

Ce petit Sillon /pleurait, ne retrouvant
pas son grou/ie. avant la représentation.
Une dame, croyant bien faire, lui désigna
un groupe d'enfants et lui dit :

— V« vite, ils som là tes camarades
Mais le Sillon se redressa de toute sa

l<elite hauteur et dit, furieux :

— Si vous croyez que je veux aller
avec eux .' Ce n'est que des Souches

Il pleul.
La foule se presse vers l'intérieur de

l'arène et des mouvements de fond se

précisent, lin brave citoyen du Jorat re-

commande alors à sa moitié .*

Te /presse /pas tant, Eugénie Tant

qu'on n'est pus dedans, on est à la

(hotte
* *

Les parasites de la vigne son! personnifiés

par des représentantes du beau sexe

alors que, en face, on joue les insecticides.
Ce qui fit dire à un s/pectateur :

— Tiens, voilà les tiâ-termena qui sa-

minent

— Pouvez-vous me dire. Monsieur le

sergent de ville, demande un étranger, ou

l'on peut trouver un établissement publie
dans la ville

Geste large du gendarme ahuri :

— A gauche, à droite, /partout

M""' Matter-Estoppey.

Un /petit veni frais souffle sur les
gradins. Le /mllover d'hiver n'est pas de trop.
L'ambiance, en revanche, est extraordinaire.

Le /itiblic applaudit et lape des

pieds à tout rompre.
— Ben, dit un Vaudois. la Stimmung >

va crescendo
— Vouait réplique un autre. Dis plutôt

que c'est la température qui baisse...
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